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Annomauus: CTaTbsA IOCBALEHA UCCTIENOBAHNIO IBYX IPOM3BENEeHMI, CO3aH-
HBIX BBIJAIOIMMCA UCIAHCKUM ¢unocopoM u nucareneM M. e YHaMyHO B
1920-1922 rr. Ha ocHoBe Tpareguu B. Illekcnimpa «[amner»: moamsl (1920) u ctatbu
(1922) mox omuHakoBbIM HasBaHMeM «I1okoit — 9T0 MomyaHme». CaMo X Ha3BaHUe
TPaKTyeTCsI MCITAaHCKMMM MCCTIeJOBATeIsIMM KaK Kypbe3Hast olInbKa IepeBoya Io-
cnenuux cios lamyera: “The rest is silence”. PaccMoTpeHHBIe IpoOM3BeeHNS — 9TO
ApKMe IpUMepbl MeTallepeBO/ia, OTPAXKAIOIIEro KOHIENTYalbHYI0 KAPTUHY MUPa
XyZnoXHMKa. VccnenoBaHnye ¥ peKOHCTPYKIIMA KOHTEKCTA CO3[aHMUA IBYX TEKCTOB
U aHa/IN3 UX U/IeNIHO-XYJ0KECTBEHHOTO COflep>KaHMsA IIO3BO/IAIT He TONIbKO IIPU-
61M3UTHCS K IOHMMAHUIO 0COOEHHOCTEN SI3BIKOBOTO CO3HAHMSI MCITAHCKOTO (puto-
coda 11 103Ta, HO U IIOHSITh OTPOMHBII ITOTEHI{MA/l MeTAIlePEBO/A KK Peany3aiyi
6aXTIHCKOII M/ieN O KM3HM Be/IMKIX IPOU3BEEHMIT B «OO/IBIIOM BpeMeH» Ky/Ib-
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Abstract: The article is devoted to the study of two works created by the
outstanding Spanish philosopher and writer M. de Unamuno in 1920-1922. Based
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on Shakespeare’s tragedy Hamlet, a poem (1920) and an article (1922) with the same
title Repose is Silence were written. Their name is interpreted by Spanish researchers
as a curious translation error of Hamlet’s last words: “The rest is silence”. The
considered works are vivid examples of meta-translation reflecting the conceptual
image of the artist’s world. The study and reconstruction of the context of the creation
of two texts and the analysis of their ideological and artistic content allow not only
to get closer to understanding the peculiarities of the linguistic consciousness of the
Spanish philosopher and poet, but also to understand the huge potential of meta-
translation as the realization of Bakhtin’s idea of the life of great works in the ‘big
time’ of culture. These Unamuno meta-translations embody two artistic methods
of mastering Shakespeare’s spiritual experience and at the same time are the result
of Unamuno’s understanding of the Spanish (and wider European) reality of the
turning point.
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PasBuTre KOTHUTUBHOI TMHTBUCTUKU U, B YaCTHOCTHU, pacUIMpeHNe
NOHATKUA MeTaTeKcTa B XXI Beke He MOI/IM He OTPasUTbCA Ha HOBBIX
KOHIIeNIMAX NICUXOMMHIBUCTUYECKOI IPUPOADL ITpoliecca Iepesoja u
HepeBOYECKOIL AeATe/IbHOCTY B LieJIoM. Bee Jallie ncIonb3yeMblii Criery-
a/INCTaMV TepMVH Mermanepesoo O3BOMNIT 00 bEAVHNATD TUIIONTOTMYECKN
PasHOPOJHYIO TPYIIy TEKCTOB, IOPOXK/I€HHBIX IOIBITKOM OCMBIC/IEHN A
KaK [lepeBOJYeCcKOll eATeTbHOCTH, TaK U ee IPOAyKTa — TeKCTa Iepe-
Boja. K meTanmepeBofiaM mocnefgHue OecsATb JIeT OTHOCAT pelieH3Uu U
AHHOTAIMM NIePEBOJIOB, KpUTMUECKEe OTK/IVKM, BBEAEH /TI0C/IeCTIOBIA
K U3[JaHM M IIepEeBOJHBIX TeKCTOB, KOMMEHTapUH, CoiepsKalllyie aHaIn3
U VICTIpaBjIeHNe NlepPeBONYeCKIUX OMIOOK M OTKIIOHEHMIT OT OpUTHHAIA,
U, HaKOHell, Ype3BbIUaliHO IOy IAPHBII XKaHP KHUT U CTaTell M3BECTHBIX
MePEBOYMKOB, B KOTOPBIX B 3aHMMAaTEIbHO MY HayYHO-TIONY/IAPHONM
¢dbopme onmcpiBaeTCs X COOCTBEHHBIN TePEBOLYECKUII OIBIT, @ TAKXe
Kypbe3HblIe IIepeBOYeCcKie OMNOKN U T. . U T. . CraTbu u KHUTH nepe-
BOJYMKOB, ITOCBSI[eHHbIe KOHKPETHBIM IIePEBOJJHBIM TEKCTaM (HEBa)kHO,
CBOVIM WIJIM YY>KVM IlepeBOfiaM), TO3BOJIAIOT MTOTHee NMPeJiCTAaBUTD Jies-
Te/IBHOCTD ITePEBOJYMKA KaK KOTHUTUBHBII mpouecc. I1o cyTn, meTame-
peBOMHbIE TEKCTHI 1al0T HaM BO3MOXKHOCTb peKOHCTPyUpPOBaTh U Ipo-
AHa/IN3UPOBATh IIPOLECCHI, IPOTEKAIOIIe B CO3HAHUM NepeBOJUYNKa,

! Cm., Hampumep, CTaBime yKe KTACCUKONM SKAHPA, YPE3BHIYANHO MOMYIAPHbIE
KHUTM O IlepeBofie U IepeBopumKax: «Bpicokoe mckyccrso» K.J. Yykosckoro, «Ilepe-
BOf, — uckyccTBo» H. Jlio6umoBa, «C/1oBO >knBoe 1 MepTBOe. VI3 ombITa IIepeBofuMnKa
u pepakropa» H. Ianb, «Myxu nepesogueckue» C. ®mropuna u T. 7.

108



océausaruiezo Cofep>Kxanme OPUTMHANTBHOTO TEKCTA, @ B CIy4ae KPUTHU-
KM TIepeBOfia — MO3HAKOMUTD C TOYKOJ 3pEHNs IUTEPATYPHBIX KPUTHU-
KOB IV IIEPEBOOBENOB HA OPUTMHAJ M Pe3y/IbTaT epeBofa. [lpndem
CaMM MeTaTeKCThbl OOBIYHO peanyu3ylT (pyHKIMIO BO3JENCTBUA, OHU
HaIpaBjieHbl Ha GOPMUPOBaHNE NPeONOHUMAHUS VI OLIEHKU TlepeBofa
qyTaTe/saMu, Ha GOpMUPOBaHNE Y PELUIINEHTA OIIpe/ie/IeHHOI KOHIEII-
TYyaJIbHO-3CTETUYECKOIl KapTUHBI MMpa.

ATa CTaThs MOCBSIIIEHA TMHTBOKOTHUTYBHBIM MEXaHM3MaM OPOXK-
JIeH1Is1 [IepPeBOLYeCKOTO METaTEKCTa M/IU MeTalepeBOyia, BHIIIOTHEHHOTO
BBIJAIOL[MMCS VCIIAHCKMM MBIC/IMTEIEM U IcaTeieM — MureneM fie
YHamyHo. VI MeTaniepeBof 37ieCh paccMaTpyBaeTCs He Kak «iepudepnit-
HBIi1», COIIPOBOXXAAOIMIT COOCTBEHHO IIEPEBO], 2 KaK XY/J0)KECTBEHHOE
[pOM3BefieHNe, CAMOCTOSITE/IbHAS 9CTETNYECKAs [[EHHOCTD, IIPEICTaB-
SI0Iast co00l pe3y/IbTaT MBICTUTEIbHBIX CTPAaTernii, 00yC/IOBIEHHBIX
KY/IbTYPHO-KOTHUTUBHBIMY GaKTOPAMI, SI3BIKOBOII TMIHOCTHIO aBTOPA,
€ro MHAMBUYAAbHON XYT0KECTBEHHO-KOHIIENTYaAbHO! KapTUHOM
Mupa.

OTnpaBHOI TOYKOIT MICCTIEOBAHNS CTa/IN KOMMEHTAPUY 110 TIOBOAY
nepesooueckoii ouiubKu, TOMYILEHHON UCTAaHCKUM (umocodhoM 1 3Ha-
MEHUTBIM MICATENIEM, TIOTOM, 3CCEUCTOM, 3HATOKOM MUPOBOIL TUTEPa-
TYPBbI, BIafICIOIMIM HECKOJIbKMMY HOCTPAHHBIMU sA3bIKaMy Murenem
e YHamyHO (1864-1936). [TepBBIM ee OCyVII OAVIH U3 OTL[OB MICIIAHCKO-
ro nnepesogosefeHnA X. Cecap CanTolio B cBoeit KHure «IIpecTymnienue
nepesopia» (Jleon, 1989). 3arem CaHTOI1O pa3Bu/I CBOM MBIC/IM O HEJO-
CTaTKaX [lepeBOfjOB YHAMYHO B JJOK/Iafie, IOCBSIIEHHOM €ro IepeBojjde-
CKOI1 [IeATeIbHOCTY Ha KOHd)epeHuvm IO TIOBOJY ITPa3HOBaHMA CTOJIe-
tus Iloxonenust 98. (Manpun, 1998)%. A mosxe yIOMMHaHUA 06 3TON
om6Ke HAXOAMM B BBICTYIIICHVAX U YHUBEPCUTETCKUX KypPCaX APYIUX
TEOPeTMKOB IepeBofia°. Pednb ujeT 0 TPAaKTOBKe MOCAEIHIX CTIOB YMI-
patomiero lamera “The rest is silence”, koTopble YHaMyHO, 10 MHEHUIO
uccrepoBaternei, omnbouHo nepesen: «El reposo es silencio» — To ectp
«ITokoit — 3T0 MomuaHMe». OmnbKa 9Ta, M0 MHEHIIO UCTTAHCKIX Tepe-
BOJIOBEIOB, IIPMBEJIA €T0 K HEKOTOPOMY MCKaXkeHuIo 1 o6pasa ['amrera,
u (uHama Tpareguy, YTO 3aTeM OTPA3UIOCh B CO3[JAHHON MOITOM He-
607IBIIIOI TI09MeE: IEBATY YeTBEPOCTHUIINAX, ONyO/IKOBAaHHBIX B XY PHa-
ne «Icnanbs» (VII, Ne 344, Hos6pp 1922 1.). A OTKpBIBaeTCs 1M03Ma

2 «La traduccién en torno al 98». Madrid, 2000.

’ Cm, HanpuMmep: cratbio Murena Auxensa Beru CepHyzbl B KO/IIEKTMBHOI MOHO-
rpadun La traduccion: balance del pasado y retos del futuro (2008, AnvikaHTe) 1 €r0 Bbl-
crynnenve Ha Mesa redonda de los III Encuentros Complutenses en torno a la traduccié
B 1990 r. Omm6ka yIoMsaHyTa U B Kypce meKkuuit A. Yprago An6up 1o Teopun mepeBo-
ma — Traduccion y traductologia ABToHOMHOrO yHuBepcuTeTa Bapcemonsr (Magpup,
2001).
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uMeHHoO atuMu cnosamiu: «El reposo es silencio». CMbIC/IBI MICTTAHCKOTO
Y QHITIMIICKOTO CJIOB, YBBI, IOTHOCTBIO PACKPBITD U NepefaTh YAACTCA
TOJIBKO C ITIOMOIIBI0 HECKOJIBKMX PYCCKUX C/IOB: TIOKOV/OTABIX/YIIOKOe-
HJle — 9TO MOJ4aHue/TuinHa/6e3monsre. Kcraty, Kaskapiil 13 ByX
HaIlMX U3BECTHENINNX NIEPEBOSYMKOB Tparegun, b. ITacreprak u M. Jlo-
3VMHCKUIA, ICXOZAA 113 CBOUX TPAKTOBOK M OTCYTCTBIUS B PYCCKOM ITOJO00-
HBIX MHOTO3HAYHBIX JIEKCEM, BHIOpaI CIeAyIolIVie BAPUAHTbI: KOHKPeT-
HBIJI, OIMPAIOIINIICA Ha KOHTEKCT — «...Jla/IbHelllee — MOT4aHUe»
(ITacTepHak) u r1m106aTbHO-aOCTPAKTHBIT — «[lanblile — TUIIMHA»
(JTosuHCKMIL).

[Tonpo6yem paszobparbcs, moyeMy HOJ00Ha s TepeBOfYecKas ouuoKa
BOOOIIIe MOIJIa TPOM30ITY, OMMOKA /M 9TO U KaKye CMBIC/IBI Gpumocodp
BKJIa/IIBaJI B 00a 9TI CTIOBA, PACCMOTPEB 00CHIOAMENbCMBA ITOTO Ilepe-
Boga. [loguepkHy, 4To paboThl YHaMYyHO HONMHBI IuTat u3 bailpoHa,
[Mexcnupa, aHrINitCkuX GuIOcodoB U TUTEPATOPOB, OH IIEPEBOAVI
P. Cayru un Y. Bopacsopra, ia ¥ aHIIMIICKUIL A3BIK 3HA/I XOPOLIO, IO-
CKOJIBKY TIepeBeI Cpeiyt IIPOYero TPMHA/I[aTh TOMOB TPY/OB aHITIMICKUX
aBTOPOB I10 OPUCHPYAeHLNN, PYIOCOPNM, COLMATbHBIM HayKaM. Kpo-
Me TOTO, B Te rofbl B Vcnauum eMy ObUIM JOCTYIIHBI TPU CTaBIINUX yoKe
U3BeCTHBIMMU IlepeBofa «[aMeTar, a ceifyac nx y>xe 60/blIle ABYX TeCHT-
KOB. IIepBBIM ke MCIIAHCKUM IIepEBOAOM OBUI CaMBblil IOMY/IAPHBII
KJIaCCMYeCKUII IepeBoj «1craHckoro Momnbepa» Jleannpo ®epHaHpeca
me MoparnHa (1760-1828), n3ganubiil B 1794 T., UMEHHO IO HEMY OCY-
IeCTB/IAMNICH IOCTAHOBKM B TeaTpax 1o Bcell Vcnanum. He menee ns-
BecTeH ObU1 1 tepeBoy; [ mnbepmo Mak-@epcona 1882 1. V1 B o6oux mepe-
BOJIaX BCe BEPHO CO CMBIC/IOM: y TI€PBOTO IIepeBOYMKA — «...para mi
solo queda ya... silencio eterno» («...MHe OCTaeTCs IUIIb BEYHOE MOTYA-
HIe»), a y BTOporo — «A mi me resta ya solo el silencio» (<A MHe ocTaeT-
Cs1 TOZIBKO MOJTYaHUE»).

Bonee TOro, B MINPOKO M3BECTHOM MCIIAHIIAM MOJIEPHUCTCKOM IV PU-
4eCKOM CTUXOTBOpeHMM caMmoro YHamyHo «Odenusa garckasn» (1907 r.)
9TU CJIOBA IepeBeieHbl BIIOTHe TpaguuoHHo: «El resto es silencio» —
«OctanbHoe — MonmuyaHMe». Ho BoT 31 mas 1920 r. HOBBIN «HeTIpaBUJIb-
HBII» BapUaHT IIepeBOfia passepHym YHaMyHO B HeOombuIyio nosmy El
reposo es silencio. VI B mepBoit >xe cTpode H0IMBI YUTAEM:

El reposo es silencio, dijo Hamlet «ITokoit — aTO MOTYaHMe»,
npomonsun lamrer,

A punto de morir, y sobre el suelo yMupasi, 1 K 3eMe

Su carne ensangrentada reclinando CKJIOHSS1 OKPOBAaBJ/ICHHYIO IJIOTh,

Reanudé el silencio [Unamuno 1966: 916]  80306H08un monuanve”.

4
3mech U fajee IepeBOJ, TEKCTOB C MCIIAHCKOTO A3blka aBTOpa cTatbu — F0.0.
Brigenenne Texcra taxke moe — FO.O.
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Yro ke 3acTaBU/IO MUcCaTenA TPUHAALATD €T CIYCTA IPefIoXUTh
HOBYIO TPaKTOBKY, II0 CYyT! HOBOE IIOHMMaHMe Toc/iefHuX coB [amiera,
II04YeMY HOBBIM CMBICTIOBBIM K/IH04OM CTQJIO YIIOKOeHMe B 0e3MOoIBUMU?
dunocodckas KOHIENI A OHNMAaHNA, [JelaBIIasl yIOpP Ha IMHTBUCTH-
4ecKoi («rpaMMaTm4ecKoii») CTOpPOHe ICTONKOBAaHM I TeKCTa, OblyIa Ipef-
noxxena eme pomaHTukoM . Illneitepmaxepom (1768-1834) B 20-e rT.
XIX B. (OH e cTaJ aBTOPOM IIepPBOrO TpaKTaTa O IIepeBOfie HOBOTO
BpeMeHM — «O pasIMYHBIX METOJAX IIePeBOa», — OIMYOIMKOBAHHOTO
B 1814 1.), a CyTb 9TOJ KOHIEMINM 3aK/II0Ya/Iach B TOM, YTO /i1 IIOHU-
MaHMA IIe/I0T0 HeoOXOAMMO MOHATD ero OTAeNbHbIe YacT!. A JJIA I10-
HYMaHUs OTHE/NTbHBIX YacTell y>Ke He0OXOMMO UMeTh IIpefiCTaB/IeHNE O
CMBICJI€ LI€JIOT0, IOCKO/IBKY CTI0BO — YaCTh OTHOCUTENBHO NPeJIOKEHN ],
MIpefi/Io’KeH)e€ — YaCTb OTHOCUTE/IBHO TEKCTa, TEKCT — YaCTb OTHOCH-
TeJIbHO TBOPYECKOIo Hac/lefMs AHHOIO aBTopa, u T. 1. [losgHee aTa
0COOEHHOCTD IIpoljecca MOHVMAHNS ITOJTy4YN/Ia Ha3BaHye repMeHeBTH-
4eCKOT0 KpyTra, KOTOPBIl MOApasyMeBaeT B3alMOOOYC/IOBIEHHOCTb
OOBACHEHN S, C OTHOI CTOPOHBI, ¥ IOHUMAHUA — C APYTOIL; /IS TOTO,
4TOOBI HEYTO MMOHATD, €0 HEOOXOAMMO OOBACHUTD, ¥ HA060POT. VIMeH-
HO 3TVUM ¥ O0OBACHACTCA CTPeMJIEHNe NePeBOYMKOB (MHOTZIa HeOCOo3-
HaHHOe) K IIPOsICHEHNIO, IOTY3AI[U! TeKCTa, PEKOHCTPYKI[UU 3aTEKCTO-
BOTO COAep>XXaHMUsA B CHOCKax u T. . O6bsACHeHNe OpPUTUHANA B
Ipoliecce €0 MHTEPIIPETALIMM MHOT A ¥ JOBOIBHO YaCTO MEHSAET MOfIa/Ib-
HOCTb TeKCTa B IIe/I0M, 160 OTHOIIeHMe K IpeMeTy TOHUMaHus 00y-
C/IOBJIEHO MHAVMBUJYa/IbHBIM OIBITOM I€PeBOJYNMKA, HY U, KOHEYHO,
3afla"o Tpaaunueii. Kpome Toro, I'.-I. l'agamep, pasBuBas 3Ty MBIC/Db,
HacTayBal Ha TOM, YTO M CaMO NTOHMMaHNe HEeOTAeNNMO OT CAMOIIOH!-
MaHMA MHTepruperaropa. [losma YHamMyHO Kak ocBoeHme TekcTa Illex-
crypa 00yc/IoB/IeHa HOBBIM OIBITOM? JTO 1 eCTb 0O'bSICHEH)Ee HOBOJI
MHTEepIpeTalunu?

EctecTBeHHO, NepeBOMYMK BCETIAa CTPEMUTCA TOYHO M MPaBUIbHO
BOCIIPOM3BECTH COfiep>KaHle IOAIMHHNKA, HO IPAaBUJIBHO — CO CBOEIl
TOYKU 3pEHMN:, KpOMe TeX C/Iy4aeB, KOrJja OH CO3HATEeNIbHO UIET Ha €ro
UCKaKeHMe, IIPY 3TOM OH MO>KeT HeIIPaBI/IbHO, C TOYKM 3peHMs aBTOpa
opuruHama (M1 n160ro ero YUTaTeNs UM KPUTHUKA), TIOHATD 3aK/TI0-
YeHHBIIT B OPUIMHAIBHOM TeKCTe CMBICTL. [lepeBoy; HeM30e>KHO aKTyanu-
3MpyeT OpPUIMHAJ, BOIJIOIIAET NI€PEBOYECKYI0 OLIEHKY XY 0XKEeCTBEH-
HOTO NPOU3BEMIEHNU B 11€JIOM, HY a TeHMa/IbHOE IPOU3BefieHe CaMO Ha
NPOTSKEHUM CBOEI XM3HM «IIPMpACcTaeT» CMBICIaMl, @ KpoMe TOTO,
IepeBo, BCerjja OTpakaeT OTHOIIEHMe IIepeBOluMKa U K TepoI0 U ero
IeVICTBMAM, U K OIMCaHHOI cuTyaruu. CaMma cucTeMa 00pasoB Xygoxe-
CTBEHHOTO IPOM3BEJleHNs BCEra 3aKIoYaeT B cebe MOMEHT OLIEHKM
(omo6peHNst, HEPUATISI, COMHEHUA 1 T. [i.), @ MHOTOIJIAHOBOCTD XY/[0-
YKeCTBEHHOTO 00pa3a 1 BbI3bIBaeMble VIM aCCOLMALNY BBIPAXKAIOTCA
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ABTOPOM OpPUIVHA/A PAa3TMYHBIMK A3BIKOBBIMU CpefcTBaMu: poHeTH-
YeCKMMU — MHTOHALVEN, MOPGO-rpaMMaTHYeCKIMM, CUHTAKCUYeCKH-
MU, TeKCUKO-CTUINCTUYECKMIMM, — Vi BCe OHY 00YC/IOBJIEHBI aBTOPCKOII
OLIEHKO 1300parkaeMoit UM HeicTBUTeNbHOCTI. KpoMe Toro, B TEKCTE
OpUTMHAsA, KaK U B II0OOOM peyeBOM IIPOMU3BEJJeHNN, MOXKET OBITh OT-
Ppa’keHO U He 0 KOHIIa 0CO3HAHHOE CAMMM aBTOPOM COfiep>KaHMue, Of-
TeKCT, PEKOHCTPYKLMell KOTOPOTro NMPUXOAUTCSA 3aHUMAThCA IepeBoj-
4MKy. B mponecce cosgaHuA nepeBoJuYMKOM HOBOTO TE€KCTa, B CBOIO
odepeyib, BO3HMKAET HOBBIV IMOATEKCT, BO3MOXXHO, HE OCO3HaBaEeMBbI
MepeBOJYMKOM, HO MHOIja MIOHATHBIN YMTaTeNIo MlepeBoja. YHAMyHO
CBS3bIBA€T HOBBIII BAPMAHT C UCTOJIKOBaHMEM OOJIee IIMPOKOTO KOHTEK-
cTa opurnuHaia? VI, IBVOKMMBII CBOMMM 00CTOATENbCTBAMY, CO3/JaeT
HOBBIJI BapMaHT NI€peBOja, 3aK/NMI0YaIOINII €T0 TOYKY 3peHM ! HOBbIE
MMOITEKCTHI?

Boobuie yauBuUTeNbHO, KaK SPKO HOBBIN MOATEKCT, 00YCIIOB/ICHHBII
JIMYHOCTBIO IIepeBOUMKA U «ero obcrosiTenbcTBaMm» (o Oprere-u-
Taccety), mposBUIICA KakK pa3 B IlepeBOfaxX CTABLINX KPbUIATBIMU (pas
l'amnera. CpaBHUM JjBa IepeBOJia CAMOTO U3BECTHOrO MOHoIora ['amite-
Ta, BbINO/IHeHHbIe JIosnHCcKkuM 1 ITacrepHakom:

BbITh MM He 6BITH — TaKOB BOIPOC; BbITh 1IN He OBITD, BOT B 4eM
Bonpoc. JJoCTONHO b

Yro 6maropopHeit 1yXoM — MOKOPATbCA IIIY TePIIeTh YAAPbI M IIETYKY

[Tpamam u cTpesiaM APOCTHON CYAbObI O6upyuIel cynbObL, Wb TyYIle

BCTPETUTD
Vb, onogacs Ha MOpe cMyT, cpasutb ux  C opy>xkbeM Mope Ger
U TIOJIOKUTD
[TporuBo6opcTBOM? (JIo3MHCKMIT) Kowner Bonnenbsam? ([TactepHak)

O6pa3HOCTD ¥ BBICOKAS MAaTeTMKa POMAHTUYECKN-BO3BBIIIEHHOIO
nepeBopa JIO3MHCKOT0, B KOTOPOM O «O7IaTOPOJICTBE IyXa» TepOsi CBUJIE-
TE/IbCTBOBA/IN €TI0 CJI0BA O «IIPALIaX M CTPeIax APOCTHOI CYAbOBI», B
nepesope ITacrepHaka He IPOCTO CHIYKEHBI B pe3y/IbTaTe 3aMeHbI BO3-
BBIILIEHHOII MeTapOPbI Ha 00V>KEHHO-BO3MYIIEHHYI0 — «yJaphbl 1 IIje/Td-
K) 00MunIbl CyabObI». 3a MeTadopaMyt CKpbIBAeTCs MHAsA A3BIKOBAS
KapTIHA MIPa, OTPakaiollasi KaK MAe0N0r U3 POBAHHYIO €r0 MOJieIb B
CO3HaHMM ITePEBOIYNKA, TAK U OIIEHKY ero B3aMOOTHOLIEHNIT C MIPOM.
CTunucTuka nepeBofa co3faeT HOBBIN MOATEKCT, IPO3PaYHbIil /I YK-
TaTe/A-COBPEMEHHMKA.

10. Jlor™maH, paccy>kaast O MOHSATUN «TOYKA 3PEHISI TeKCTa», IIPEAIIO-
JIOXKWJI, 4TO OHA «PACKpbIBAETCA KaK OTHOLIEHME CHCTEMBI K CBOEMY
cy6pbexTy (“cucrema’ B JaHHOM KOHTEKCTE MOXKET OBITH M1 IMHTBUCTUYe-
CKOI1, 1 APYTUX, 60/Iee BHICOKMX, ypoBHeit). ITox “cybbekToM cucteMsr”
(MmeomornyecKoit, CTUIEBOI U T. [.) MBI IIOipa3yMeBaeM CO3HAHIE,
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CIIOCO6HOE TTOPOANTD MOJOOHYI0 CTPYKTYPY U, CTIefl0BAaTeIbHO, PEKOH-
CTpyupyeMoe Ipu BocipuATuu Tekcra» [Jlorman 1970: 320]. OueBnpnHo,
4TO B IpOIecce MepeBojja «TOYKa 3peHMsA» (0 CyTM — MOJIaTIbHOCTD
TEKCTa) BCETZIa OPUEHTUPYeT TEKCT OTHOCUTENBHO OIpefleNIeHHOT Mojie-
M co3HaHMA. B cBOIo 04epesib, MOZIe/Ib CO3HAHMSA He MOXKeT CyI[eCTBO-
BaThb BHE OIPEJE/IEHHON UJE0NIOINYECKON, KYJIbTYPHOW U A3BIKOBOM
Mope/n (VI KapTHUHBI) MIpa.

Touxa 3pernus YHaMyHO Ha (pUHaII IIEeKCIIMPOBCKOI Tpareayin, Kasa-
J10Ch OBI, TOTHOCTBIO OTPAaKEHA ¥ Jja’Ke TBOPYECKV pa3BepHyTa B CO3-
JIAHHOM MM TeKCTe T03Mbl. Ee TeKCT TOp>KeCTBEHHO BO3BBILIEH, 2 MY3bl-
KaJIbHBI/ PUTM U IOBTOPBI IPEBPAIAIOT I09MY B POHJIO C BApUALUAMMU
Ha 33/JaHHYIO TeMY — TOXKZECTBa YIIOKOEeHNA 1 6e3MO/IBYA:

El reposo es silencio, dijo Hamlet “Ser o no ser!” Y para siempre Hamlet
A punto de morir, y sobre el suelo Queddse mudo, y mudo el universo,
Su carne ensangrentada reclinando  Que le acogio con las tendidas alas

Reanudo el silencio En su callado seno.
Y el 4nimo, cual llama vacilante, iCon los abiertos ojos ya sin vida
Enraizado en el pabilo del cuerpo, = Como queriendo oir miraba al cielo
Ondeaba invisiblemente sacudido — dela mano da Dios la palma abierta —
Por contrapuestos vientos. Y caia el silencio!
Le es silencio la muerte; el aire — Una caida mansa; los instantes
entranas

Del mar celeste — duerme y sueio ~ Goteaba sin rumor y en el sereno
quedo,
Las voces duermen, puede que suefien,— dulce llovizna en lago de la cumbre —

Y se le para el pecho. Se iban fundiendo.
“;Morir? Dormir...dormir...sofiar Y el torturado espiritu del principe
acaso...
Y del reposo al fin en el silencio Ibase poco a poco derritiendo
— primer abrazo de la muerte virgen — En la mudez del dmbito que inmoble
Arropdse en el suelo. Recogia su aliente.

“El reposo es silencio!” Reposaba

Hamlet, al cabo libre de secretos,

Y a su pregunta eterna respondia
El eterno silencio.

[Unamuno 1966: 916-917]

O6pamato BHYMaHUe Ha TO, YTO B II03Me IIOMIUMO aHA/TN3UPyeMOil
HaMu ¢pasbl UTUPYIOTCA U He MeHee 3HaMeHUTble «BbITh MMM He
OBITh...» ¥ «YMepeTb? 3aCHYTb... ¥ BUAETb CHBI...», BC€ TPU LIUTATHI
KOHI[ETITya/IbHO 00'beIM HEHbI OCHOBHOI — «YIIOKOEH S B 6€3MO/IBUN»,
OJJHAKO CTAHOBUTCS OYEBU/IHBIM, UTO YHAMYHO pa36epmiviéaertt CMbICIIb
U IBYX IPYTUX, BBISB/ISIA B TOUHO IIePeBeIeHHBIX MM LIMTAaTaX MHBIE, YeM
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y llexcnupa, CMBIC/IBI, pacCKpbIBalOLIVECS B 3aBOPaKMBAIOLINX CBOEN
KpacoToii MeTadopax:

“Ser o no ser!” Y para siempre Hamlet «BBITh MM He OBITH!» HaBEKU
oHeMeBmMit [amer

Quedodse mudo, vy mudo el universo, B OHEeMeBIIIel BCeIEHHOI],

Que le acogié con las tendidas alas C PaCIpOCTEPTHIMMU KPbIIbSIMHU

En su callado seno. IPUHSBILEN €T0 B CBOE

MoJT4aliee JIOHO.

iCon los abiertos ojos ya sin vida Yixe 6e3)KU3HEHHO, PACKPBITHIMU
r7IasaMu

Como queriendo oir miraba al cielo OH CMOTpeI B He6O, CTTOBHO
Kemasi yCTIbIIIATh OTBET

— de la mano da Dios la palma abierta — — a u3 packpsitoit nagouu bora

Y caia el silecio! Hucnapano 6e3monsue.

besmonBue, nocnanHoe borom l'amnery, «Hycnagaer KariaMu TUXO-
TO HEYKHOTO TOXK/[S1 HaJi TOPHBIM 03€pOM...». CuHecTeTnuecKue Metado-
PbI IIO3BOJIAIOT NIepeiaTh He TONbKO 3BYK 0€3MOJIBYIA, HO ¥ TAKTU/IbHbIE
ollylleHys 6e33ByYHOr0 Ia/ieH s Kalle/lb ¥ PACTBOPEHNU I U3MYYEHHOI
AYILIN IPUHIIA B 3aTONMBIIeM Mup 6e3monBun. [IouTy HaBs34MBLIE IIO-
BTOPbI CMBIC/IOBOJ JOMMHAHTBHI «IIOKOJ = MO/TYaHMe» Mbl BUAMM BO BCeX
crpodax, KpoMe BTOPOII 1 IIPEATIOCTeHEl, HO ¥ B HUX OOHAPYXIBaeM
HOBBbIE acCOIMaTVMBHbIE ¥ KOHTEKCTYabHble CBA3Y, CUHOHMMMYECKNe
COMVKEHM I C ceMaMy MOTYaHVISA U YIIOKOeHM . A BOT pUHA/IbHAA CTPO-
Ka II03MBI IO CYTU SBJIAeTCs NMPUCYILell IepeBOAYy KOHKpeTusalueit
MOCTIeHMX CTI0B ['aMieTa B opUruHaje 1 Of[HOBpEMEHHO BbIpakeHUeM
dunocodckoit koHnenuuu GuHaIA:

«ITokoit — aTo 6e3monBue!l» — ynokouncs ['amrner,
HaxkoHel 0cBO6OMBIINCD OT CEKPETOB.

W Ha ero Be4HBIN1 BOIIPOC OTBEYAJIO

Beunoe 6e3mornBue.

OpnHaKo comocTaBIeH e 3TOM ITOC/IeHeN CTPOMDBI C OPUTMHAIOM BbI-
ABJIAET OYEBY/JHYIO CBA3b «OIINOOYHOrO» BapyaHTa IIepeBofa YHAMYHO
CO CTIEAYIOINM KOHTEKCTOM:

Which have solicited. The rest is silence.
Goratio: Now cracks a noble heart. Good night sweet prince:
And flights of angels sing thee to thy rest!

Topanmo xemnaer I'ameTy crIOKOJHOI HOYM U €r0 YHOKOEHUA IIOf
neHue napsAmux anrenos. Kak mpl Bupum, lllekcnup cBOgUT B y3KOM
KOHTEKCTE [iBa CMBIC/IA CJIOBa rest, CO3laBasi CBOETO pojia CIOBECHYIO
urpy. Kcratu, HuKak He oTpaXkeHHYI0 B iepeBofiax Hi y IlacrepHaxa,
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Hu y JlosuHckoro. Bugumo, 3Ta urpa B KaKoi-ToO Mepe U BJOXHOBU/IA
YHaMyHO Ha €ro TPaKTOBKY.

Y M. BaxTrHa HaXOAMM paccy>keHue 06 ellje OTHOM OYeHb BaXKHOM
OT/INYMY TIOHMMaHMU OT 00'bsiCHeHM (110 CyTu nHTeprperanun): «Ilo-
HATb aBTOpa IPOM3BeleHM 1 — 3HAUNT YBUAETD U IOHATD APYToe, 4y>Koe
CO3HaHe 1 ero MUp, T. e. Apyroit cyobekT (“Du”). Ilpn 06bsacHeHUN —
TOJIBKO Of{HO CO3HAHe, OiMTH CyO'BEKT: IIpY IOHMMAaHN — JIBA CO3HAHMS,
nBa cy6bekTa... [IoHMMaHNe Bcera B KaKOM-TO Mepe AUATOTMIHO»
[baxTun 1975: 289-290]. Vinen baxTiHa 0 «COTBOpYECTBE IOHMMAIOIINX»,
0 OHMMAHMIN «KaK ITPeBPAIeHII YYXKOTO B “CBOE-YyK0Oe », O AUATOT Y-
HOCT) IOHVMMAaHMWS, €r0 NPUHINUIINANTBHON ABYXCYOBEKTHOCTH, MOJ-
TBEP>KAAIOT BBIBOJ O TOM, YTO B IIpollecce MHTepIpeTalun TeKCTa
OpUTMHAJIA IePEeBOUMKOM IIOHMIMaHMe U OlleHKA HepasJe/IMMbl, OJJHO-
BpeMEHHBI I B3auM0O3aBUCUMbL. KOHEYHO, TIOHNMATD U, ITIABHOE, Y4N-
THIBaTb TO, KaKMe IICUXOJIOrMYeCKye 3aKOHBI YIPaB/AIT 4YyBCTBAMU
aBTOpa B XyZ0>KeCTBEHHOM IIPOM3BeJJeHNH, IIePeBOAYNKY HE0OX0AMO
I TOTO, YTOOBI CO3[JaHHBIN MM TEKCT IlepPeBOJa BBI3BIBA/I «COOTBET-
CTByIOL M€ SMOLUV» B UNTATEJIE, IPENCTABIAIIEM APYTOI 3THOIICUXO-
AOrMYeCKMI TUIl MTMYHOCTU. Hy U pasymeercs, BOCIpuATIE TEKCTA
IpefmnonaraeT akTyaan3alnio ¥ palyiOHaIN3a L UI0 er0 COfiep>KaHMU s, ero
OCMBIC/IeH)e B KOHTEKCTe OIpefieJIeHHOI 3II0XY, X B 3TOM IIpoljecce
OJMHaKOBO Ba)KHO YUMTBIBATb POJIb KOJIJIEKTMBHOTO ¥ MUHAVBUYaIbHO-
TO CO3HAHM S, HO He CIefiyeT 3a0bIBaTh ¥ 0 po/y 6ecco3HaTenbHOro. Benb
6ecco3HaTeNnbHOE TPENCTaBsIeT COO0M KOMITIEKC KaK TUIIMYHBIX [
KOHKPETHOIT HAaIMOHA/IbHOI 0OUHOCTY Gecco3HaTenbHbIX 3¢ (eKToB,
TaK ¥ UHAVBUYaIbHBIX.

Tak ABngeTcA MU HOBas TpaKToBKa TekcTa lllexcniupa B menom u
OJIHOTO M3 K/II0UEBBbIX BbICKa3bIBaHUIl [JTABHOTO Tepos pe3yn1bTaToOM
PalMIOHATbHOTO OCMBIC/IEH S MJIV OTPaXkaeT «BBITeCHsIEMble» CO3HAHU-
eM OeccosHarenbHble acconuanuu? B 1920 rogy, Kak 1 HOC/IeAyoIe
TPU TOfa IO CCBUIKM, @ 3aTeM JOOPOBOTIBHOTO M3THAHMA YHAMYHO II0
MIOIUTUYECKUM MOTUBAM B 1924 1oy — OH NIBITaeTCA MPOTUBOCTOATD
YCTAHOB/IEHUIO B VIcnmaHuu AMKTaTOpcKoro pe>xkuma. Torga BeIjaomInii-
cs1 mycatenb U Gunocod OKa3bIBaeTCs Iepes AVIeMMOIT, Ifie e CTaBUTD
3aIIATYI0 BO ppase MOnUAMb Heb3sA 2080PUMb — @ ITO, TI0 eT0 MHEHMIO,
OBbI/I0 BBIOOPOM MEX/Y LYXOBHOI CMEPTBIO MM NpefaTenbcTBoM. Ero
cratby 1920-1922 rr. — craThy IIyOOKO OCO3HAIOLIETO €BPOIENICKYIO
KaTacTpody ¢punocoda, a HanmMCcaHHASA ABYMS FOLAMI MO3XKe, Y>Ke B U3-
THAaHMU 3HAMEHUTasi KHUTa «ATOHMS XpUCTUAHCTBa» (1924) crana nro-
TOM OCMBIC/IEHUSI TIPOUCXOAUBIINX TOra B EBpore cobbITHit 1 mpef-
BeCTbeM OyyILIuX.

[IpoBemeHHOE MCCIefOBaHME TTI03BONIO OOHAPYXXUTD ellje OfVH
pe3ynbTat pepieKcum NCTIAaHCKOTO GUI0coda, ellje O UH YANBUTETbHBII
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obpaser] MeTanepeBoyja IEKCIVPOBCKON Tpareiuy — CTaTbio YHAMYHO,
OITy6/IMKOBaHHYIO ABYM T'OfJaMM II03)Ke IIPOaHa/IN3U POBAHHOI II09MBI.
Urak, 30 nions 1922 r. B MagpupackoM xxypHane Nuevo Mundo my6nuxy-
IOT CTAaThI0 YHAMYHO IIOf] y>Ke 3HaKOMbIM Ha3BaHMeM El reposo es silencio
c uuraToi u3 «['amyera» mo-aHrImitcky B Kadectse anurpada: “The rest
is silence”. ITo-BuauMoMy, YHaMyHO paboTas OfHOBPEMEHHO Haf| BYMs
3TUMU TEKCTaMM — MO3MBI U CTAaTb!l — IIBITASICh OCBOUTD HOBBIN OIIBIT
B II09TINYeCKOI popMe ¥ MyOMMINMCTIYECKOI, 8 BO3MOXKHO, TO3TIYECKOe
BBICKa3bIBaHIE II0KA3a/I0Ch €My HEeJIOCTATOYHO IO/THBIM.

9Ta cTaTbsA — OYeHb APKOE ¥ OUEHb TMYHOE BBICKa3bIBaHIe, oOpasel]
VICTIAHCKOJ PUTOPUKY U MONMNUGOHNM HOYTH 110 JJOCTOEBCKOMY: B Heit
HepeIUIeTeHbl TOI0ca aBTOPA, LPYTMX IIOTOB, MCIIAHCKUX OObIBATEIel,
VICITAaHCKOTO 11 aHIJINIICKOTO TeOJIOrOB, €BaHIe/INCTa CB. VloaHHa. B Hauane
CTaTbl aBTOP HAIIOMMHAET YMTATe/IAM KOHTEKCT, B KOTOPOM 3BYUUT 3Ta
¢pasa [amiera, 3akaH4YMBas pervmkoit [opaiuo 06 ynokoennn pasou-
TOTO CepALia IOf IIeH1e COHMA aHTe/IoB. V nanbliie ciefyeT 0ObsACHeHNe:
«ITokoit — 3T0 MONT4YaHue, 1a, ¥ TONbKO MO/TYaHMe — 3TO IOKoiL. Ho yxxe
He TO MOTYaHIe OKPYXKAIOIINX, B KOTOPOE OCTa/IbHbIE IOTPY>KAIOT KOTO-
TO, @ TO BHYTPEHHee, MTHTUMHOE MO/TYaHe, B KOTOpOoe KTO-T1M60 morpy-
»aeT octanbHbIX. He maccuBHOe 6e3MoiBMe, @ aKTUBHOE. BBITh B cimax
3aMOT4aTh!» YHAMYHO IO/IaraeT, YTO B MOMEHT cMepTu ['amriet, oueBusiHO,
nopgymain: «Mom4aTh UM He MOTYaTh — BOT B YeM BOIIPOC!»

Ilanee YHaMYHO paccy»/jaeT O TOPbKOM yZiesie IIPOTUBSLIXCS 0051-
3aHHOCTY TOBOPUTD VI/IM INCATh (YTO JI/Is HETO OJJHO U TO Ke), 06 ofu-
HOYeCTBe IPMHYX/ICHHBIX MO/TYaTh, TeX, KTO CTPajiaeT B OAMHOYECTBE
U MOTYaHUU, TaK, KaK XpUCTOC B re(l)CI/IMaHCKOM capmy, kax Mowmceit
y Anbdpena ne Bunbu nepep 60xecTBeHHbIM 6e3MonBueM. «OguHoYe-
CTBO IITUIIBI B KJIeTKe, HOIOILeil 0 CBOOOE, IIECHS — 9TO U €CTh ee IOJIEeT».
YHaMyHO obpaljaeTcsa K aBTOputeTy cBoero yuurens, T. Kapmneitns,
KOTOPBIJ B IIPOCTPAaHHBIX MOHOJIOTaX PEKOMEH/IOBA/I MOTYATh M Pac-
CY>K/JiaJl O TOM, YTO HeNb3s 3aTKHYTb POT, Ipuberas K HU3OCTYU U YHU-
xeHuw. «Kynurtk Monmuanme! — Bocknuiaer YHaMyHo — MonyaHue,
KaK U AyIla, He POJAETCA, eTo He/lb3sA NMpoaarh. IloToMy 4TO MOT4a-
HIe — 3TO MUP [/ JyLIN, JYLUIeBHBIi ITOKOIL. ..»

OdeBNIHO, OCHOBHBIE ITOJIOKEHNA 9TO CTAaTb)l YHAMYHO B 3HAuYU-
Te/IbHOI CTeTleH) OTpakaloT BAKAHMe ujell Kapreiina u ero B3InAf0B
Ha CJIOBO M A3BIK KaK NOKPO8 U3 NAOMU, MeJI0 MbiC/IU,  CAMa TPAaKTOBKa
aHIJIMIICKMM TEOTIOTOM OJJHOTO U3 Ba)KHEMIINX /I HErO KOHIIEIITOB —
silence — kak CAIEPKAHHOCTI B Pesu U 00513aTe/IBHOM YC/IOBUM JI/IS1 BbI-
3peBaHNA MBICTY [aeT HaM OfIVH U3 KJTI0Ueil 1711 IOHNUMAaHNA CofiepKa-

> Tonpo6uee 06 unesx u rmoccapun T. Kapreiinsa cm.: The Nuttall Encycloppeedia.
James Wood. London. 1900.
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HUA CTaTbhM, TOTO, YTO YHAMYHO Ha3blBal TPaHCIeHAEHTaIbHbIM
CMBICTIOM /TI060T0 oBecTBOBaHMA. OJHAKO B OTBeTe UCIIAHCKOTO (puto-
coda COBpeMeHHMKAaM MBICTIV aHIJIMIICKOTO TeO/IOTa 1 IPOIIOBeHIKA
00peTaloT HOBOE U3MepeHue:

«Te, xTo mpocut: “Hy uro Bam cTont? Cka)xuTe, HaIMIIUTE YTO-
HUOY/B!”, 0O4EBUIHO 3TO Te, KOMY XKM3Hb IPOXXUTb HIYETO He CTOUT, U
OHM He 3HAIOT, YTO 3HAYMUT TOJaMM He MMeTb BO3MOXXHOCTM MO/YaTh,
OTHOXHYTb... OXpHUIL, TONIOC IIpOMNafaeT, A3bIK 3aIl/IeTaeTCs, CJIOBA YCKOMb-
3aI0T, 2 HaJ[0 TOBOPUTD!

“ITyctp roBoput! Hy-Kka, a Hy-Ka, 4T0 OoH ckaxkeT!” IToTOoMy 4TO TO,
YTO TOBOPUTCS, — BULHO BCEM, TaK JXe BUJHO 1 c7I0BO. VI BUIHO MOT4a-
HMe. [aMJIeT, paclipocTepThlil Ha 3eMJIe, YK€ MEPTBBIN, C OTKPBITbIMUI
I7Ia3aMyU CMOTPUT B He60, CJIOBHO >Ke/lasi yC/IbIIIaTh Mom4yaHue bora,
yCIBIIIATh ITa3aMu. VI celgac 3aMOIYy U 51, HO YTOOBI 0O/{yMaTh HOBbIE
C/I0Ba JIsL 3aBTPAIIHETO IOHSA, A/ KaXKA0ro JHs. V TMXOHDBKO, OYTH
6e3MO/IBHO, ITpolIenyy Ha yxo bory: “Xe6 Hair Hacy I HBII fa)k/jb HAM
nHech...”» [Unamuno 1922]

B koHIie cTatbu — obpaieHne K GpuHanbHOIT MeTadope MOIMBI: pac-
NpOCTepThIl [aMIIeT, KOTOPBI PACKPBITBIMM MEPTBBIMU IJIA3aMMU IIbI-
TaeTCs pacciblmaTh Momd4aHue bora. B saBepmraromert cTaTbio CTpOKe
HepeXXUTHII YHAMYHO LyXOBHBIN OIBIT U pedieKcus, BbI3BaHHAs 00-
pasom 'amyiera n cnoBamu llekcnmpa, nprobperaroT 6MbIEICKNIA, 110-
UCTUHE BCeTIEHCK M MaciTab: «B Hayase 6110 CIIOBO — I7IaCUT YeTBEP-
toe EBaHrenme B cBoeM Haudase. A B KOHIIe ObIJIO MO/TYaHme!»

Ilepen HaMu McIIOBefaNbHASA CTAThs, OTIIPABHON TOYKOI KOTOPOIL
CTa/nM MociefiHNe coBa [aM/eTa B NepeBOYECKON MHTepIpeTalun
BE/IMKOTO NMCATeNs, €T0 OTBET COBPEMEHHIMKAM, eT0 KOHLIEIIM S COBpe-
MEHHOCTU. DTO MCIOBENb BBIIAOIIETr0Cs UcHaHckoro pumocoda u reo-
70Ta, B KOTOPOJI pO/Ib MOJIYaHMA M €70 CMBIC/I — 3TO allOKA/IUIICMYeCKOe
IpefcKa3aHye U HeCOBITOYHOE CTpeMIeHNEe K AYIIeBHOMY IOKOI0, 06-
paiienne K bory, y koroporo 6s110 Croso.

PaccmoTpenHbIe TpoM3BefieHNA — 9TO APKUeE NpUMepbl MeTalnepe-
BOZIa, OTPa’kaIoL[ero KOHILENTYyalbHY0 KapTUHY MUPA XYHOXHUKA,
0CcO0O6EHHOCTM MHTEPIIPETALINY TEKCTA OPUTHHAJIA M Pe3Y/ILTAT ero ped-
JIeKCMBHOTO BocpuATus. ViccnenosaHue 1 peKOHCTPYKIMSI KOHTEKCTA
CO3JJaHM S TOJOOHBIX METATEKCTOB IIO3BOIAIOT HE TOIBKO IPUOIN3UTDCA
K TIOHVIMAaHMIO 0COOEHHOCTEN! A3BIKOBOTO CO3HAHN S VICITAHCKOTO GuIO-
coda 1 103Ta, HO U NOHATh OTPOMHBIN IOTEHIIMA/I MeTallepeBOAa KaK
peanu3anyy 6aXTUHCKOI UeY O )KM3HM BeJIIKMX IPOV3BEeIeHNII B 0071b-
uiom epemeru: «B mpornecce cBoeil IOCMEPTHON >KM3HY OHM oboraia-
I0TCSI HOBBIMM CMBICTTAMU; 9TU NTPOU3BEJieHNA KaK Obl llepepacTaoT To,
4eM OHU ObIIN B 3TIOXY CBOero co3faHus» [baxtuH 1979: 369]. [IBa Me-
TallepeBojja YHaMYHO BOIUIOLIAIOT [1Ba Xy 0XKeCTBEHHBIX METO/Ia OCBO-
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€HIIA BOIUIOIeHHOTO B «['aMyeTe» gyxoBHOro onbiTa lllekcniupa 1 ogHO-
BPEMEHHO — OCMBICTIEHUSI MM VICITAaHCKOI (V1 layKe IIVpe — eBPOIIeVICKOI)
JeVICTBUTE/IbHOCTHU IIePE/IOMHOM 3MOXM.

B 3akroueHne oTMedy, YTO «HEIIpaBU/IbHAA» MHTEPIPETALNA UC-
MaHCKMM IKcaTesieM CloB ['aMyera 1 mpoaHann3MpoBaHHAsA HAMM CTaThs
0Ka3a/IMCh BOCTPeOOBAHHBIMM ITOYTY BEK CITYCTA HA JPYTOM KOHTVHEH-
Te, peannsysch B MeTaguckypce. B 2010 T. BeHecyanbckas rasera «nb Ha-
CbOHa/Ib» B KOJIOHKe «MHEHMe» B CBA3M C KOHYMHOV YMHOBHMKA U3
HallMOHa/IbHON DHepreruyeckoit Kommccnn nybnukyer Matepua, Ko-
TOPBIII COTIEP>KUT BOJIbHOE M3/I0KeHMe pparMeHTa cTaTbyt YHaMYHO (6e3
CCBUIOK Ha HeEro), ¥ B HeM IPUBOAATCA, KaK 8CeM U3BectHble, CIOBA
Tamreta (!): «<El reposo es silencio» (T. e. TOT caMblii TepeBo YHaMyHO:
«IToxoit — aTo 6e3amonBue»). MeTaTeKCThl YHAMYHO OKa3a/Ilch Hajiesie-
HBI CBOJICTBOM KOHCTPYKTUBHOCTY ¥ CHOCOOHOCTBIO IIOPOX/IaTh HOBBIE
MeTtaTeKCThl! Co3laHHbIE NCITAHCKUM (p110codoM, TOITOM M TEOTIOTOM
MeTaTeKCTBHI CTa/IM YaCThIO He3aBEPIIMIMOTro 1 6e3rpaHIMYHOTO KOHTEKCTa,
B KOTOPOM XU8ym M B3aUMOJENCTBYIOT TEKCTbl OPUTMHAJIOB U IIepe-
BOJIOB, IIPEJCTAaB/IAA COO0I PeIINKY IOCTOSHHOTO U IIPUHIVINATBHO
OTKPBITOTO, 6€CKOHEUHOTO [{UaJIora KY/IbTYP.
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